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The people of Eyla were worshipping Allah, the sole 
god, and thanking Him for His blessings. They were 


working hard in fishing and trading. 
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They used to catch fish and carry them to the markets of 


the nearby towns. People from those towns, sometimes, 


came to them in the big village market to buy fish. 
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The people of Eyla took the money that the people 
paid them for their fish and buy food. They were living 
happily thanking Allah for His blessings. They made 


good deeds, especially, on Saturdays. 
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Nobody worked on Saturdays because Allah, almighty, 
forbade them to work on Saturdays. They all obeyed 


Allah and no one could go against His commands so 


that Allah would not be angry with them. 
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Time passed and the people of Eyla did their usual 
work; they caught fish every day except on Saturdays. 
However, some of them started to give less care to the 


study of the Tura and they stopped thanking Allah for 


His blessings. 
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They started to wonder about the reason why Allah 
forbade them from catching fish on Saturdays. They 
looked at the sea on Saturday and found a lot of fish 


coming near the shore raising their fins happily. 
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The fish were feeling safe on those days knowing that 
no one could catch them or even come near them. 
Fish with different kinds and colors swam, played and 


laughed heartily. 
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on Sundays, they collected the fish that gathered 
inside those narrow canals and sold it The believers 
from the people of Eyla didn't accept this and they 


warned the rest against the bad results of that 


cunning trick. 
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The people on the village were divided into three 
groups. The first group used deceit to catch fish 
saying that they caught the fish on Sundays and not 
on Saturdays. The second group enjoined what was 


good and forbade evil. As for the third group, they 


remained silent. 
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بالله Heats‏ بشع الله. 
The believers built a high wall between them and‏ 
those sinful unbelievers. They decided to worship‏ 
Allah and study the Tura peacefully away from them.‏ 
They were enjoying worshipping Allah and following‏ 


his commands. 


UM 
DR 


ZEN 


-$7 O0 "o Se Baye O82 » we (gee 85 عد‎ 3 0557 s -f 
zu s sp es 5 uu S ost s] 


1 - of 2 os ° Moe m - 0 - ot o 2,7 
وَيَصِل‎ AS zl] NS وَصَحِيحْهُمْ‎ 4JUJI agilg.d! E36 
الأسْوَارٍ العَالبة.‎ 265 nad] 


قَانُوا: انْظُرُوا أَمْرَ هَؤلاء Ja) BSS lina 3$ 280 «QUI‏ 
EL‏ 38 أَصَابَهُمْ. أَقَامَ B12 Abisi‏ وَصَعِدَ I cade‏ به يَرَى 
cal‏ العْجَاتَ.. فَهَبَطَ J5‏ مُسْرعًا إلى asi]‏ الْمُؤْمِنِينَ.. 

bbs of ats Als 
They decided to find out what had happened to those 
people who, suddenly, became silent. One of them 


made a ladder and climbed on it ... He saw something 


incredible. He climbed down quickly and he was not 
able to talk. 
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All the unbelievers were converted into monkeys. 
Allah had converted them into monkeys as 
punishment for disobeying Him. They were 
crying heartily and after some days, they were 
all dead. The believers thanked Allah for 


saving them from that severe punishment. 


